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Response to “Misaddressed Letter with Important USPS Warning”
by Merle Farrington and Douglas Quine

I read with interest Merle Farrington’s article “Misaddressed Letter 
with Important USPS Warning” in the July 2018 AMC Newsletter.  The 
marking is interesting in that Postal Automation had been underway for 
some time when this letter was mailed. Indeed, the POSTNET barcode 
(the 5 digit ZIP code 43524 for Hamler OH) at the bottom is proof that 
the letter was processed through the automated equipment.

Typically humans are more likely to know the city and state of an 
addressee than the ZIP code and therefore the postal employee “gold 
standard” is to use the printed text rather than depending upon the ZIP 
code. However, machines find the numbers easier to read since there are 
less possible characters to confuse (just 10 numerals rather than 52 upper/ 
lower case letters). Furthermore, script text runs together making letters 
hard to separate while numbers are generally written independently. As 
a result, in the early days, machines were allowed to read just the ZIP 
code if they could not read the alphabetic text of the address.

In this case, however, we can prove that the machine read the city 
and state names (disregarding the ZIP code) and used them to generate 
the POSTNET barcode since the POSTNET encoded barcode matches 
the words and not the numeric ZIP code. Unfortunately for the delivery 
system, in this case the ZIP code was correct and the city name was 
wrong, so the mail was misbarcoded. I’d be interested to know if there 
is a postmark on the back showing the incorrect destination. 

The USPS “We Care” slogan and advertising campaign might be used 
to date the earliest possible origin of this verbose auxiliary marking. It 

certainly seems to be a belated notification of postal automation. I note 
that in our web site’s old incomplete listing [www.postal-markings.org/
listing-full.html] of auxiliary markings that the slogan “We Care” appears 
in two entries in the damaged category. The single dated example was 
from 2001. Obviously it was in circulation earlier.

Canada Return to Sender/Writer 
Mail Pointing Hand Markings

Steve Davis
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‘SORT IN MANUAL ONLY NO AUTOMATION’
by E.J. Guerrant

I thought that our newsletter readers might enjoy seeing 
the attached Return to Sender label. The addressee’s address 
is correct, but it appears when the letter reached its sorting 
center, somehow it could not be handled automatically, and  
the letter was rejected and bounced out for someone to look 
at.  They then manually added the manuscript NSN marking 
which  means “no such number” to the upper left of the yellow 
label and the yellow label was then applied which obliterated 
the machine address.

Note the spray marking, NUSNC, that was applied to the left 
of the label. I was unable to locate the meaning of the NUSNC 
code to the left of the label. However, it may mean  No Usable 
Sorting Number Code???  

I have had mail sent from Antlers, OK receive a wrong 
sorting code and journey as far as Oregon before a “real” 
person realized the item was addressed to an individual in 
Oklahoma. After manually obliterating the sorting center’s 
incorrect information, they wrote “handle manually” on the 
letter and sent it on its  trip back to Oklahoma, and I received 
it nearly three weeks later.  

 (Editorial comments: I (ASW) was unable to find any ref-
erence anywhere concerning this ‘Undeliverable as Addressed’ 
label and what I assume is an associated spray marking ‘NUS-
NC.’ Can anyone help us here? 

Another comment - there have been a number of markings 
that have been recently shown in the newsletter where the rea-
son for them is not clear. In one case Doug Quine was able to 
respond - see the first page of this newsletter. Clearly, we are 
not able to explain all the markings that we find.)

‘RETURNED FOR WAR TAX’
by Tony Wawrukiewicz

During WWI both the U.S. and Canada introduced war 
taxes. The Canadian one was introduced on April 15, 1915.
From this date the letter rate from Canada to the U.S. became 
3¢ for up-to-one ounce.

Therefore, this Aug. 1915 letter from Montreal to Minneap-
olis was initially short paid the 1¢ war tax. Before it was sent 
on to Minneapolis, it was therefore sent via the Dead Letter 
Branch (there was no return address) for this 1¢ due.

The additional due 1¢ stamp was placed by the writer, and 
the letter was then correctly sent on for delivery.

Neither the handstamp nor the letter are shown true size.
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‘Non Reclaime’ and ‘CENSURA MILITAR’ at Barcelona
by Tony Wawrukiewicz

From April 1, 1932 until 1953, a special 3¢ treaty rate was 
inaugurated to South America, Spain, much of Central America, 
Mexico and some Carribean islands. The 1939 letter shown was 
subject to this rate. 

The letter was mailed during the Spanish civil war, as indicated 
by the ‘CENSORA MILITAR / BARCELONA’ handstamp. The 
letter was also unclaimed (hs ‘NON RECLAME’). I am unable 
to translate the upper part of the oval hs.

Neither the handstamps or the envelope are shown actual size.

‘Arrive apres le depart da l’avion’
by Tony Wawrukiewicz

This 1930 airmail letter was mailed from Austria to Italy, then 
forwarded by air within Italy. 

In Germany, the bilingual handstamp ‘Arrive apres le depart 
da l’avion’ in French, along with ‘Nach Abgang des Fluges ein-
golangt.’ in German, was applied. Both translate as “item arrived 
after the airplane on which it was to be transported had departed.” 
Presumably, it passed on to Italy by surface mail. 

What is important is the fact that the forwarding in Italy was 
by air. We know this because the Italian due stamps paid for this 
airmail forwarding.

Neither the handstamp or the envelope are shown actual size.

‘RECEIVED DAMAGED / BY WATER/FIRE’
by Tony Wawrukiewicz

This 1996 Kenya to England Airmail cover was ‘RECEIVED 
DAMAGED / BY WATER/FIRE.’ That is, there is a strike-through 
the word FIRE, thus indicating that the cover was received with 
water damage.

Neither the handstamp or the envelope are shown actual size.
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Canada Return to Sender/Writer Mail Pointing Hand Markings
by Steve Davis

My primary interest in auxiliary markings is pointing hand markings 
both from the United States and Canada. At the present time I’m working 
on researching and classifying the Canadian markings.  I should mention 
my main interest is in the large, handstamp markings.

I have found very little information anywhere on the Canadian 
markings. The oldest one of the large hands is from 1911, and I have 
some used in the 1960s.

Some of the sources I have searched so far include the British North 
American Philatelic Society (BNAPS) Topics magazine, the Harrison 
online library, the Royal Philatelic Society of Canada online journals, 
and the American Philatelic Society Library. 

Here are scans of a few of the varieties I have found so far.  
The handstamps are shown correct size.

In Figure 1 is a Canadian Left Hand on a Regina to Rostern, 
Sask. 1913 letter. There is no thumb on this large hand and the 
hand contains the phrase ‘Return to Writer.’

       Figure 1

Figure 2 shows a Canadian left hand on a 1929 Victoria to 
Cascade, B.C. letter. There is a thumb and cuff on this small 
hand that states ‘Returned to Writer.’ A manuscript ‘Deceased’ 
has also been placed on the envelope.

Canada LeftHand, Victoria to Cascade, BC. 1929
- thumb, cuff, small hand
- Return to Writer, Addressee Deceased

   Figure 2

The 1930 letter in Figure 3 is from Victoria, B.C. to Van-
couver, B.C.. It was ‘UNCLAIMED’ in the Vancouver general 
delivery section and returned to the writer. The large left hand 
with a dated cuff has unusual “wrinkles” on one finger. The 
No. 2 presumably refers to a general delivery clerk.

 

       Figure 3

In Figure 4 is an ‘UNCLAIMED’ 1930s letter from Mon-
treal to Limoilou, Quebec that was returned to the writer. The 
large, undated pointing left hand has a cuff and a thumb, but 
no origin city listed.

     Figure 4
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In Figure 5 is a 1948 Toronto to Vancouver, B.C. letter. It 
was ‘UNCLAIMED,’ because ‘Not in Directory,’  then returned 
to writer. The large left hand was cuffed, dated, with a thumb, 
and the return city given.  

     Figure 5

In Figure 6 is a 1954 registered Edmonton, Alberta local 
letter. A return receipt was requested ‘A-R.’ It was ‘UN-
CLAIMED’ as ‘NOT CALLED FOR,’ and returned to the 
writer. The left hand is similar to the one in Figure 5 except 
the collar is of a different configuration, and the No. 4 postal 
worker is referenced.

      

      Figure 6

In Figure 7 is a 1962 Lennoxville, Quebec to Montreal 
letter. It has a bilingual handstamp: ‘NOT IN DIRECTORY’ 
(‘PAS DANS L’INDICATEUR’). So ‘RETURN TO SENDER’ 
(‘RETOUR A L’ENVOYEUR’). Again, it is bilingual with 
no thumb, a small left hand, and a cuff without a city or date.

      Figure 7

 “Show and Tell” at the APS StampShow
by Ralph H. Nafziger

At the recent APS StampShow in Columbus, Ohio, the Club 
hosted another lively “Show and Tell” session. A variety of aux-
iliary markings were shown and discussed. We also discussed 
classifications of pointing hands. 

Covers ranged from those having special delivery markings 
to sexually oriented ads with pointing hands to be returned to the 
sender. Several varieties of “body bags” also were shown. For 
one unfortunate cover, the carrier could not find a mail box. Other 
covers included one returned from Brazil with markings possibly 
exhibiting lines from a rubber band or wire. Several covers were 
returned as ‘unknown’ from Lebanon, ‘prohibit atomic energy’ 

from Poland, printed matter (‘Matbua’) from Turkey, ‘all stamps 
attached when received by Comm. Div. Vets. Adm.,’ ‘misthrown 
to dead letter section, Cincinnati, Ohio’ and a private marking ‘eat 
a plate of ice cream every day.’

Gary Hendren initiated a drawing whereby each attendee 
was given a number next to his name on the attendance list. One 
number was selected at random. That person won a prize of a 
damaged cover with appropriate markings. Thank you, Gary for 
this added feature.

Attendees were John Becker, Gary Hendren, Chuck Jordan, 
Mike Lampson, Jeff Lough, Ralph Nafziger, and Norm Pence.
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Bilingual ‘RETURNED FOR BETTER DIRECTION’
Tony Wawrukiewicz

This 1954 second-class airmail letter was sent from En-
gland to Ontario, Canada. The address was inadequate, and 
at first there was a thought to attempt to ‘RETURNED FOR 
BETTER DIRECTION.’ Or in French ‘RENVOYE POUR 
MEILLEURE ADRESSE.’ 

But someone realized that this return would involve send-
ing the letter back to England, a not very profitable idea. So, 
instead, someone suggested trying Hamilton, Canada, and they 
crossed out the return admonition.

Presumably, this new attempt was successful, and the letter 
was delivered.

Neither the handstamp or the envelope are shown actual size.

This is a 1955 Turkey to U.S. purported airmail letter. The 
handstamp, envelope, and etiquette all say airmail, but the 
‘NOT IN AIRMAIL’ handstamp indicates that the envelope 
was franked inadequately for airmail service.

The word for airmail in Turkish is, to me, really unusual.
The letter was apparently unsuccessfully forwarded to 

Canada.
Neither the handstamp or the envelope are shown actual size.

Bilingual ‘PAR AVION’
Tony Wawrukiewicz

Editorial and Membership Renewal Reminder
by Tony Wawrukiewicz

Unfortunately, like with most philatelic groups, membership 
renewal is a yearly struggle. This is not because members are 
reluctant to renew membership in the Auxiliary Markings Club. 
Rather, there are many things on our minds, especially as the 
new year rolls around. Therefore, at the suggestion of more that 
one member of our club, we are sending out this reminder with 
the October newsletter. As ususual, we make renewal easy, either 
by direct mailing to our secretary, Jerry Johnson, or via PayPal.

At the request of more that one member of our club, I have 
made an effort to include more examples of foreign auxiliary 
markings in this newsletter. This of course doesn’t mean that I 
will be ignoring U.S. markings as I have a plentiful supply of 
these for future newsletters.

On the other hand, I am pleased to have two foreign-marking 
articles from members to present, namely “Reposted, Advertised, 
and Unclaimed (How the ZAR (Transvaal) Post Office Dealt with 
undeliverable mail, during the 1890’s)” by Timothy Bartshe  and 
“Canada Return to Sender/Writer Mail Pointing Hand Markings” 
by Canadian club member Steve Davis. My thanks to both of them.

I am also pleased to present articles by two members new to 
the newsletter, “‘Despues De La Salida’” by Byron Mitchell of 
Puerto Rico, and “U.S. Mail Traveling by Diplomatic Pouch 
Bears Thai Stamp” by new club member David M. Frye. Dennis 

Ladd, Ralph Nafziger, and Merle Farrington all continue to add 
articles. Also Bas Kee, one of our members from The Netherlands, 
will join the newsletter group of authors next quarter. My thanks 
to all of them and to all member authors that have written for us 
in the past,

I have recently had a few members, including one new mem-
ber, comment that they have searched our past newsletters for 
interesting past articles and subjects. Often they do this because 
they wondered whether a marking they have recently discovered 
is a new one that they might write up for the newsletter. In case 
you or they are not aware of this, our vice-president, Dennis Ladd, 
has produced a fully searchable index of the Newsletter that is 
available as a PDF on our website. It can be located and down-
loaded by going to the club website (www.postal-markings.org). It 
is one item in the link listing at the upper left on the Home Page.

Even after passing the President’s baton over to Ed Fisher, 
Ralph Nafziger continues to host the very popular “Show and 
Tell” meetings at shows he attends (see his most recent report).

Finally, last but not least, I thank Doug Quine for his wonderful 
response in this newsletter to Merle Farrington’s “Misaddressed 
Letter with Important USPS Warning” in the last newsletter.
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‘RETURNED FROM JAIL’
Dennis Ladd

This 1942 letter was mailed at the 2¢ for 
up-to-one ounce rate. As it was mailed before 
March 26, 1944, when the carrier local rate 
ended, it is presumably a first-class carrier-rate 
local letter mailed within Pittsburgh.

It was mailed to an inmate at the jail, but 
he or she was no longer there (now at trial or 
freed?), as indicated by the “RETURNED 
FROM JAIL’ and ‘Not at this address’ hand-
stamps.

The handstamp is shown actual size.

‘SHUTTLE BUS’ Marking
Dennis Ladd

This is a 1987 presorted first-class 
letter mailed at the presorted 18¢ for 
up-to-one ounce rate from the Oregon 
Corrections Industry in Salem, Oregon 
to an extension office of Oregon State 
University in Newport, Oregon.

Apparently, there was a shuttle bus, 
presumably from the parent university 
in Corvallis, Oregon, to the extension 
site in Newport. 

However, since lines were drawn 
through the ‘SHUTTLE’ handstamp, 
presumably the letter was taken to 
Newport via some other mode of 
transportation.

The handstamp is shown actual 
size.

‘TEMP. ORDER EXPIRED’ - ‘DELIVER TO / OLD ADDRESS’
Dennis Ladd

This first-class presorted letter was 
also mailed at the presorted 18¢ for 
up-to-one ounce rate. This rate was 
in effect from Feb. 7, 1985 to April 
2, 1988.

The letter carries an unusual-to-me 
computer-generated label. More typi-
cally, one sees a label that states that 
the addressee is ‘Temporarily Away.’

Instead, in this case, the ‘TEMP. 
ORDER EXPIRED’ and the carrier 
is now to ‘DELIVER TO / OLD AD-
DRESS.’ Therefore, the addressee was 
now returned from a vacation or trip 
of some sort, and mail delivery was 
begun again.

The label is shown actual size.
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Reposted, Advertised, and Unclaimed
How the ZAR (Transvaal) Post Office dealt with undeliverable mail, during the 1890’s

by Timothy Bartshe
South African Republic (Zuid Afrikaansche Republiek)
The auxiliary markings and handling of problem mail

This article is generally taken from the one-frame exhibit (title 
above) the author created some years back based upon the seminal 
work done on the subject by George van den Hurk and published 
in The Trasvaal Philatelist vol. 25 no. 1 pg 2-21 and vol. 35 no. 
2 pg 28-34. While the exhibit’s foundation is from much of his 
material sold about 15 years ago, much newer material has been 
added. It is hoped that the reader will be interested not just in the 
markings shown but in the background and postal history of the 
items which includes the postal regulations.  

Background:  After the discovery the world class gold deposits 
in the Witwatersrand outside of what would ultimately become 
the metropolis of Johannesburg, the influx of miners, fortune 
seekers, camp followers, and entrepreneurs created a massive 
problem for the somewhat antiquated post office. How to deal 
with the tens of thousands of letters incoming and outgoing that 
would be created some ten years later was a real problem for the 
young and struggling Republic. Following is the basic outline of 
the material to discuss.

1) Readdressed and reposted mail
2) Debit markings on short paid mail
3) Advertised and published mail 
4) Unclaimed mail
5) Poste Restante
6) Unclaimed department date stamps
7)  Official DLO return envelopes 

1(a) Readdressed and reposted mail in manuscript:  
Postal Act No. 1 of 1886 states that no fees will be assessed 

within State boundaries for reposting, further mentioned in 1891 
Postgids and 1896 No. 9 Postgids. 

 

Figure 1. ‘Not for Box 1858’  From a group of misaddressed 
letters to PO Box 1858 in Johannesburg.  Notation at bottom of 
letter: “These letters were handed to me at my request by Edw. 
Gray owner of Box 1858 (signed) C.R. Gardner.”  Obviously a 
very helpful postal clerk in September 1893.  

Further, Postal Act No. 1 of 1886 states: (as to a reposted item) 
If sent to the Cape Colony, . . , an amount is claimed on delivery 
equivalent to the postage thereon.”

Auxiliary Markings - Issue 60            October 2018  

 
Figure 2. A twice redirected cover from the Orange Free State via 
ZAR to Cape Colony. Posted in Heilbron OVS 9 Aug 1888 north 
into the ZAR via Potchefstroom 15 Aug to Klerksdorp 17 Aug. 
Readdressed by postmaster to Kimberley Cape Colony in pencil 
with additional 2D to collect upon delivery. 23 Aug on arrival in 
Kimberley further redirected to Beaconsfield arriving same day; 
no indication fee was collected.

Per Article 29 of “Local Acts of the South African Republic, 
1898” pub in the Government Gazette 9 Jan 99 newspapers were 
dealt with as follows: “All newspapers which have not been 
claimed during six weeks may be destroyed.”

 

Figure 3. A readdressed newspaper wrapper from Johannesburg.  
Originally to E. Wenz, readdressed to Van Ryn G.M Estate/Vlak-
fontein/per Private Bag. Mailed originally 30 Jun 99, then remailed 
1 Jul 99 with no charge for redirection.
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1b) Readdressed and reposted mail hand stamp:
ZAR Postgids No. 13 1899 states that “if as a result of a 

changed destination a further dispatch of a letter or card. . .between 
different offices in connection with . . . Natal. . . no separate post-
age is required if the change of address takes place through the 
Postal Department and delivery has not yet taken place.”

Figure 4. An officially in-post office readdressed letter from 
Jeppestown to Durban, Natal. Per above regulation since the 
letter had not been sent from Johannesburg for delivery at Jeppe-
stown, it was sent on to Natal without charge. The handstamp 
‘OFFICIEEL GEREADRRESSEERD’ in a box 12.5 mm high 
by 70 mm was applied at Johannesburg where the forwarding 
address had been logged in for Mr. Baker.  This is the only exam-
ple known to me, used Aug 1899.

Per regulations of Art 7 of 1899 effective 1 Jan, after failed 
deliver attempt at address, reposting would then incur a fee equal 
to the amount necessary to post originally.

Figure 5.  ‘TERUGGEPOST’ hand stamp literally taken 
means to repost to new addressee. Marking is 4mm high and 
40mm long with inverted quotation marks subscript and super 
script. As the double weight cover from Mashonaland (British 
South Africa Company) was attempted to be delivered, a redirect 
fee of 2 times domestic rate or 2D would need to be collected upon 
delivery. Posted 2 Aug 99 and handled in Johannesburg on the 7th 
and delivered at Germiston the next day. This mark is known used 
from April thru August 1899 by three examples seen.

2) Debit markings on short paid mail: 
There are a number of various ‘T’ marks and value due mark-

ings which will not be covered in this article (an example related to 
the Johannesburg office is shown in figure 5 above). One would be 
led to the publication Forerunners journal of the Philatelic Society 
for Greater Southern Africa and the many articles detailing these 
marks by Jan Stolk (also see The Transvaal Philatelist vol. 33 no. 
3 pg 94-102 by Emil Buhrmann). What will be shown here are the 
‘DEBIT’ marks indicating a charge would be incurred by a box 
holder in the Johannesburg post office. There are four separate 
marks recorded all with ‘DEBIT’ in capitals (see Buhrmann).  
The earliest is a dotted outline box 46 x 18 mm from 1891, two 
others of similar style are known from 1892-93. They measure 
47 x 9 and 30 x 20 mm respectively. All known examples are ad-
dressed to Johannesburg and are assessed with either manuscript 
tax markings or the Johannesburg due rate mark (see Figure 6). 

Figure 6. Mailed USA 28 July 96, obviously a double weight 
cover assessed 25 centimes for being 5 cents short paid. Upon 
receipt in Johannesburg struck with ‘DEBIT’ measuring 48 x 12 
mm with quotation marks and 5D tax due double deficiency.  This 
is the earliest recorded use seen from 6 known examples; early 
August, no arrival marking. Latest use seen is from Mar 1898. 

3) Advertised and published mail: GEPUBLICEERD 
marking:

Original intent of Act No 1 of 1886 was to publish quarterly 
in the Government Gazette and after 6 months to be sent to the 
GPO in Pretoria. The rush of people coming into the Republic 
after gold was discovered in the Witwatersrand caused a flood 
of poorly addressed mail to inundate the post office. This rule 
was further modified in 1890 where local newspapers were used 
instead of the Gazette. By 1899, the problem had become so acute 
that the act of publication was abolished, a list in the PO only for 
6 weeks prior to being sent to the GPO/RLO. Newspapers were 
destroyed and not sent on.
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Figure 7. ‘GEPUBLICEERD’ hand stamp of serif letters measur-
ing 31 x 3.5 mm. In red and known used from Aug 91 to Jun 93 
in Pretoria post office. 

   
Figure 8. ‘GEPUBLICEERD’ hand stamp of serif letters measur-
ing 35 x 4.0 mm in black used at Johannesburg. Known used 25 
November 1892, only recorded example. Also shown is ‘un-
claimed’ counterpart of the mark, ‘ONAFGEHAALD,’ also in 
black serif letters, 36 x 3.5 mm. This letter was sent to Zeerust 
where blue arrival cancel applied. Postmaster crossed out address 
c/o and wrote “try Johannesburg.” No response to publishing, sent 
to DLO in Pretoria 1 Apr and then returned to Cape Town DLO 
24 Apr 93.

 
Figure 9. ‘GEPUBLICEERD’ hand stamp of sans serif letters 
measuring 24 x 4 mm in blue used at Johannesburg. Known used 
from Dec 92 through Apr 94 also in black. From Pretoria in red 
Apr 96 and black Apr 93. 

 

    
Figure 10. ‘GEPUBLICEERD’ hand stamp of sans serif letters 
measuring 39 x 6.5 mm in black used only at Johannesburg. Mi-
nor variations of length and height are recorded and may be due 
to the nature of the rubber letters. Known used from Oct 95 through 
Feb 00. Example shown applied upon arrival during the war 14 
Feb 00. The system was still functioning even with the chaos of 
the British on the move and threatening Johannesburg and ulti-
mately Pretoria. Was advertised and appears to have been claimed 
as it was not returned. 

4) Unclaimed Mail: ONAFGEHAALD marking:
After the requisite time of being published as noted above 

under 3) the unclaimed mail would be sent to the RLO (Returned 
Letter Office) after receiving the mark ‘ONAFGEHAALD’ or 
unclaimed. 

 

    
Figure 11. ‘ONAFGEHAALD’ hand stamp sans serif letters 24 x 
4 mm in blue used at Johannesburg from Dec 92 to Oct 95. Also 
recorded at Pretoria Aug 91 and on parcel notification postal cards 
from Germiston and Elandsfontein May 96 to Mar 99 in black.
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Figure 12. ‘ONAFGEHAALD’ hand stamp sans serif letters 39 
x 7 mm in black used at Johannesburg from Oct 95 to Jun 96.  

 

   
Figure 13. ‘NON-RECLAME/ONAFGEHAALD,’ French/Dutch 
for unclaimed. Framed 2-line hand stamp 29 x 14.5 mm with 
letters 3.6 mm high. This marking was widely used replacing the 
above single-line marking known from Pretoria Aug 96 to Oct 
00, Johannesburg Apr 97 to 1901 and Germiston Jul 99 to Dec 
99. Black is the normal color but purple is reported only from 
Pretoria. 

 
Figure 14. ‘INCONNU/ONBEKEND,’ French/Dutch for un-
known. Framed 2-line hand stamp 30 x 15 mm with letters 3 mm 
high. Used only in Pretoria most frequently seen applied to Tat’s 
lottery entries mailed to the ZAR from Jun to Aug 1899. Note that 
the first N of INCONNU is reversed. This was corrected after 
August of that year. Failed to find addressee and sent to DLO in 
Pretoria.

5) Poste Restante and other markings:
Poste Restante service was not a widely used as evidenced by 

the lack of material extant during the Republican period.  The only 
example is shown here below, which a unique item with unusual 
English instructions. This service would most likely be used within 
the time frame of when the item would be held for pickup after 
advertising and help from clerks trying to seek out the addressee.

 

 

 
Figure 15. Mailed from Germany Jan 94 a clerk attempted to place 
it in Box 119 where it was opened by mistake (reverse) then ink 
manuscript ‘not for us’ ‘not for box 119’ ‘try Docter Ludwig 
Goldberg’ then published ‘GEPUBLICEERD.’  Finally the purple 
boxed hand stamp was applied as recreated above. This is the only 
known mark referring to the Poste Restante ‘Till Called For.’ It 
was apparently picked up as there are no further marks indicating 
unclaimed.

  

   
Figure 16. Another mark rarely found (three examples) ‘ADRES-
SE INSUFFISANTE / ONVOLDOEND GEADRESSEERD’ in 
French and Dutch translated to “insufficient addresses.” Attempts 
on the obverse of the cover indicated attempts to find the right PO 
Box was unsuccessful yet no markings for published or unclaimed.  
Sent from Johannesburg in July to RLO in Pretoria in Aug 98 to 
be returned to sender. Known used Jul 98  (EKU above example) 
into occupation period Jan 01.
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Figure 17. A final mark that was recently discovered is actually 
an instructional mark for the recipient to assist the post office in 
sorting mail. One of the largest uses of postal cards of the Orange 
Free State was for preprinted notifications indicating receipt of 
banking deposits or correspondence. Sent from the National Bank 
OFS to the Standard Bank of South Africa in Pretoria. The address 
was without a PO Box hence the creation of the hand stamp in 
Dutch.  It is roughly translated “To prevent mis-sorting, delay and 
possible loss, it is requested all correspondence is addressed to 
the box number.” Applied in Jan 96 in reddish purple.

‘Despues De La Salida’
Byron Mitchell

I am including a scan of the only auxiliary postal marking 
that I have in my Puerto Rico collection under Spain postal 
history. The marking is on an 1898 registered San Juan do-
mestic letter. 

Checking some references and excluding the relatively 
common, ‘FRANCO’ and ‘CERTIFICADO’ markings, the 
boxed ‘DESPUES DE LA SALIDA’ marking is very scarce.  
As a matter of fact, there are less than 12 covers known with 
this marking.  

It was supposed to be used if the letter that arrived for 
posting after the day’s mail had been all ready sent on its way. 
Specifically, this phrase is translated “after departure,” a defi-
nition that fits the idea that the letter entered the mails after all 
the daily mail had been sent on its way.

U.S. Mail Traveling by Diplomatic Pouch Bears Thai Stamp
David M. Frye

The standout element on the front of this busi-
ness envelope is the purple-ink auxiliary mark that 
declares, ‘This article originally mailed / in country 
indicated by postage.’

This message helps to explain why a foreign 
stamp received a U.S. Post Office Department 
cancellation. Here, M.E. Swensson, working with 
the Special Technical and Economic Mission to 
Thailand, wrote a letter to Miss Kathleen Comiskey, 
Long Island, New York. 

The practice at the time entailed such personal 
mail traveling from U.S. diplomatic offices in se-
cured, diplomatic pouches sent as air cargo. Letters 
needed to bear current and sufficient postage for 
the country of origin. They received postmarks in 
Washington, D.C.

The Auxiliary Markings Club’s online repository 
of auxiliary markings records an earliest known use 
of 21 May 1956 for the marking on this cover. The 
usage presented here, documented by a 15 January 
1952 postmark, represents an update to the earliest 
known use.

Web searches do not reveal biographical traces 
of the sender or recipient. This diplomatic office, 
however, appears in several contexts. First, a 
U.S. Department of State policy statement set the 
background for a mission dedicated to technical 
and economic issues, noting:

“The principal US objectives in Thailand were: to strengthen ties of 
friendship and trust between Thailand and the US; to include Thailand, as 
a supporter of US policies, wherever possible in the various organizations 
of the UN; and to help Thailand establish itself against Communist forces 
in the Far East by encouraging it in every feasible way to achieve (1) inter-
nal political stability, (2) a strong and solvent economy, and (3) a situation 
wherein the average Thai citizen might have the maximum benefit possible 
for modern technological advances. The office’s staff reported on topics 
related to these goals.


